
Joseph of Nazareth.” And Nathanael said to 
him, “Can anything good come out of Naza-
reth?” Philip said to him, “Come and see.”  
Jesus saw Nathanael coming to Him and said 
of him, “Look, a true Israelite in whom there 
is no guile!” Nathanael said to Him, “Where 
do you know me from?” Jesus answered him 
and said to him, “Before Philip called you, 
when you were under the fig tree, I saw you.” 
Nathanael answered Him and said, “Rabbi, 
You are the Son of God, You are King of Is-
rael.”  Answering, Jesus said to him, 
“Because I said to you that I saw you under 
the fig tree, you believe.  Greater things than 
these shall you see.”  And He said to him, 
“Amen, amen, I say to you, you shall see 
heaven opened, and the angels of God as-
cending and descending upon the Son of 
Man.” 

   ِ  ِ َِ ِ ر   فُِِ َِ الِ   ِِكِ،   َّكَ رُخ   َّكَلخىخ خْ ِِ أِر   َِيَُِِّ   اِ فِي   لِكِ ِ   َّكَان
يَ    ِِ    َّ ِ َ ِ   ِْ يَ   ِ َ  ِِ فِ َِبُّسِر   فِاِ  ِ   كِآخْ   ْنَبَِ َِيا   اِيِ أِ   فِ َِبُّسخ   

لِ   فِ َِبُّسخ   دِِ َِ اِ  ِ   فِاِ  ِ   كِآخْ   ِِأن    ُِ َِ ِ    اِرخسَىخِ ا   فِ ِ يَِةِ   َِدَِ يَِّاخ ِِ
   ُِ خُِ ِ   اَِّقِدَِ َِ دخ   هِ َ   اِِ َ دِ  خر   اِ خ خُِيِ،   فِي   َّكََِ  َّكنذِي   يِبِ ِ   هََِآخ   

يِ    ِِ يِ    ِِ َِ   ْ يِ   َّكََِ ِ ىِاِا   فِاِ  ِ   كِآخ   دِِ َِ اِ  خ ِِ    َِ رُخ   ِ يخ   يخُيخ خْ اِ
ْ   نِِ   ِ    يَدٌ   ِ  كِلٌه   هِ  ِ   كِآخ   فِ َِبُّسخ َِ َّكَنَ ِ ىِاِ   اِكَنِيخ   َِأَ   اِنخُأخ   
ِ،   ِِكََِآِر   فِاِ  ِ   هََِآخْ   ِ ذَِّ    بِ ََ خِ رُخ   دِِ َِ اِ  ِ    خْ اَِّدَظخىَا   فَِِكن    يَِِس   اِ

يَ   َِيَيِ    ِِ    ْ ََِاِةِ   ِِيَىَِّاِ َِيغ       هِ.ن   قَِآِا      فِاِ  ِ   كِآخ   دِِ َِ اِ  خ فِي   َّكَقِ
   ِْ ر   اَِِدَ رُخ   اِهِ  ِ   كِآخْ   هَِ  ِ   َِأَ   يَِ هخُوِ   فِ َِبُّسخ خْ نَِ ىِفخَِيه   َِِ   ِ   اِ

   ِْ ِ َِ  خر   َِدَ خِ ِْ   َّكَبِ َِةِر   يَِِيَبخِ ا   َِِ   ِ   دِِ َِ اِ  خ   اِهِ  ِ   كِآخْ   اِ     نِقَ
رُخ   اِهِ  ِ   كِآخْ    خْ َِ خ   ِِيَىَِّاِ ِ ا   َِِ   ِ   اِ ِِ    ُِ ِْ    خ ُِ   َْ يخ   أِر   َِدَ  خ
ا   ِِدن ِ   يِبخِ  يِيخ    ِْ ََ ِِ ِْ   َّكَبِ َِةِ   ْ خْ   كِ ِ   ِِدِ ي   يَِِيَبخ ِ   نِقَ ََ قدِ ي   هخ
يِ    ِِ يَ   ِ ذَِّا   اِهِ  ِ   كِآخْ   َّكَقِ ن   َّكَقِ ن   َِهخُ خ   كِنخَ ر   ِِدننخ َ    ِِ هََِظِ ِ   

ِ  خاأِ   اِ ََاِكخُأِ    ََ ِِاِنِةخ   أِ   اِ وُِة،ر   اِِِ بخ ََ ِِ كِ دِ    ِْ َّلآأِ   نِىِاَأِ   َِكَ
 هَِِ،   َْ يِ   َّكَبِِ.ىِا

 

HIRMOS of Saint Basil:     (Tone 3)                                             
In you, O Full of Grace, all creation rejoices, 
the orders of angels and the human race as 
well: O Sanctified Temple, Spiritual Para-
dise, and Glory of Virgins, from whom our 
God, who exists before all eternity, took flesh 
and became a little Child!  He has taken your 
womb as His throne, making it more spacious 
than the heavens.  Therefore, Full of Grace, 
in you all creation rejoices: glory to you! 

 النشيد   للالدا   ا ل 
ِأ   َّك ىَّا    هايى     نَى خ   ه ِ   ا    ِكبَاة،   د كةا   ِق ف خ   َّككِانة   
ا خ    اَِ َ  خ   َّكب.ى   ك ِ   ا ظِكُأا   َِيل    َّكلَّ خ   َّككبا   خ   اَّكَىُ
ِ،ر    كَُةر   َّكبي   َِل    نَْ    َّ كآخ   ا  ي   طَ َّكَ ط    افلىخ   َِّك ب
ُُه ِ   هىَ ،ر   ا       يُا   قدآ    َ    ِْب ُ   َّكلَ    ه  ِ   َّك   ا 
هسَِ ِ   َِيو ِ   ِي   َّكْك اَّكا   كذك ر   ا    ِكبَاةِ   د كة،   نَى خ   ه ِ   
َِ  وِا     ك ُّ   َّك ىَّا    انك
 
KINONIKON: Praise the Lord… 
 

COMMUNION TIME: 
Sing “Make me this day…” then sing as 
needed: 
Remember me O Lord, remember me O Holy 
One, remember O my God, when You come 
into Your Kingdom. 
Oudhkorni ya Rub, oudhkorni ya Quddous, 
oudhkorni ya Ilahi, matta a tayt fee mala-
koutika. 
 

AFTER COMMUNION: We have seen the 
True Light… 
 

AFTER THE AMBON PRAYER: 
Blessed be the Name of the Lord, now and 
forever. 
Leyakun ismur-Rabbe mubarakan min 
alaana wa illa dahr. 
Blessed be the Name of the Lord, now and 
forever. 

Liturgy of St. Basil 

Troparion after the Great Doxology: (In 
the tone of the week)  Today Salvation has 
come to the world: Let us sing to Him Who is 
risen from the tomb, the Author of Life, for 
He has crushed death by His Death and be-
stowed upon us victory and abundant mercy. 
 

ANTIPHON PRAYER 
O Christ God, You condescended to be incar-
nate, taking the form of a slave. You became 
like one of us by the body to make us partici-
pants in Your glorious Likeness. Wherefore 
we paint Your image on icons and we honor 
it by mouth and heart asking for the grace to 
be healed by its power.  
For it belongs to You to have mercy on us 
and to heal us, O Christ God, and to You we 
render glory, thanksgiving and worship, and 
to Your Eternal Father, and Your All-Holy, 
Good and Life-Giving Spirit, now and always 
and forever and ever.  
 

 صلاا   اديدونلي 
يُِاِ    َ كِ   ِْ ذَّ،    خ نْ َِ ِْ   اِنِ كَ َلخ   َّهِكِآر   ِِدن ِ   هِ َ   نَِِ َِ ِْ َيُّلِ    َّكَكِ

يُِاِ    ىِكِ دِوِ   فِي    خ خَ     ََِِ ِ ََ ىِ ّ ،   كَِِ    كِبِ َِ    ِ ِْ َِ هَِ ٍ ر   ِ  اِىَّ،   هِ كَ
دُ كر    يُِنِ ِ   هَِِ،   َّقاا َّ ِ    خ َِ ِ وِا   فَِِذِكِ ِ   دِىَيخ     ََ ِِ

َِ دَا                         ََلِ    دَِ كِةِ   َّك.ِ  ِِ ِْ يِ    ََبِكِ خِ لِ    هِ كََِ ِ   اَِّكَاََِِ ر    َِ فِقخ اِدخ
    

َلخ َّهِكِآر اِإِكََِِ  دِىَفِ خ  ِْ قِأن كِِ  َِأَ نِىَوِكَِِ  اِنَِ.َِِ َِ ر َِيُّلِ  َّكَكِ
اوِ ِ   َّكَاخ ُّا ر   َِلآأِ   اِيخ ن   َِاَِّأٍااا كِي    اِيخ ََ ر   اِإِكِ،   َِِ َ ِ   َّقَِِ  َّكَكِ
 

 

ANTIPHON OF THE FEAST: Psalm 92: 
1; 105:2; 106:2 
1: The Lord is King, in splendor robed; robed 
is the Lord and girt about with strength. 
O Son of God, who are risen from the 
dead, save us ... 
2: Who can tell the mighty deeds of the Lord, 
or proclaim all His praises? 
Khalisna Ya Bna L’Lah Ya man Qama 
min baynee L’Am-wat,  Nhnoo L’mo-
raneemoona laka Halleluia ... 
3: Thus, let the redeemed of the Lord say, 
those whom He has redeemed from the hand 
of the foe. 
O Son of God, who are risen from the 
dead, save us ... 

 الأنديفونة   الى  
ِِ ِ   كِبِسَر   كِبِسِ   َّكىن ُّ   َّكاخَ يِا   اِنَِِسن ِ    -1 َِ َِ ِ   اَِّكَ ِِ َّكَىن ُّ   هِ َ   

 ِ لِ ا
نََ الَدَاَ   اَ لَ َ   وََ   مَلَِّصَنَ   َ ِّصَ    اللازم :   شَشَنََةَ َ   َِ

دُِةِ   فَِِيَ   نِبِاِهَاِرَ  -2 خّ َْ ِْ   َّكَكِ  قِدنآخ   بِ ن
نَلِ     -3 ِْ ِ َقِآخ   يخ ِ  خ   نِ ََ ر   اِِ  اكِ   َّكَىن   ِ ىخ َِ ِِي   يِبِنِنَ خ   هِ

هُِة،ا    كخ َْ ِِ  
 

Troparion of the Resurrection (Tone 5) pg. 
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Let us, O faithful, praise and worship the 
Word, coeternal with the Father and the Spir-
it,  born of the Virgin for our Salvation, for 
He was pleased to be lifted in the flesh upon 
the cross, and to endure death, and to raise 
the dead by His glorious resurrection. 
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Orthros Gospel 5 - Tone 5 



 
 يشيد   الامَم    شَلِّلخ   اللَم    

كَي   ِ    َّلآ ِ   اَّكىا ر    َ ي   ادَْ َ   كَنَكةر   َّق كََ.    دقي   َّككنِ
كُُُ   ِي   َّك ذيَّد   كلِ َ ا   قدآ   َّينَ،   َأ   اَ  ِ   ه كَْ ِ    َّكك

نُ،   هََ ِبآ    هَ،   َّكََ  ر   ا قبك    َّككُكر   ا َلت   ِ   َّكك
 َّككَ  اا

 

Troparion of the Holy Icons (Tone 2) 
Before Your most pure image, we bow in 
worship, O Good One, begging forgiveness of 
our stumbling, Christ God: because You 
chose of Your own free will to ascend upon 
the cross in the flesh in order to deliver from 
the enemy’s yoke those You had created.  For 
this reason, we cry out to You in thanksgiv-
ing: “You our Savior have filled all things 
with joy when You came to save the world.” 
 

 يشيد   ا ونليَا   الةندا    شَلِّلخ   ال َي 
َِلِ   هِيَ    نَ ِْ يِ   َّكَ ََبِكِ خِ نَ كِلر    خَ خ   َِيُّلِ    َّكَ َْ يُِنِ ِ   َّكَسن ِ ىِا   دِ خَ كِ
   ِ  ِ ََ ِْ   هِ َ بَِِ يِوِ   َِأَ   نِ َلخ   َّهكآا   فَِِدن ِ   يِخَِ  ِْ َِ ننَِِ ر   َِيُّلِ    َّكَكِ

ا  ا  انةِ َّكَِ  خ ُُِ يَ هِ خ ِِ   َ َِ  ا كِبخََاِذِ َّكنذِييِ ِ ِ ََبِلخ نَ ِ  هَِِ، َّكَ ِْ َِ هِ كَ
َِ ر  َِ لَِِ  خِ ِِلَأكِ َّكَنخ ن فِىِو،  اِ   َِ كِىِ يَْ كِاَِ   خَ ِِكََِِ   فَِِذِكِِ  دِلَبِ

ِْ   كِبخلَِِ لِ   َّكَِ  كَِ ا  كِكن    َِنَِ 
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 َّكَ.     ك.عَ    َّكنََْة                                                           14
. 

Kontakion of the Annunciation (Tone 8) 
Triumphant Leader to you belongs our prize 
of victory! And since you saved us from ad-
versity, we offer you our thanks.  We are your 
people O Mother of God! So, as you have that 
invincible power, continue to deliver us from 
danger that we may cry out to you Hail, O 
Virgin and bride ever pure. 

 قنداق   اللمَب   شَلِّلخ   ال َمخ

َِبِة   اِ    هِ اِِ ا،    ِِ دِقَيخ   هِِ  ِ وِ   اِ    اَِّكِِ اِ   َّهِكِآر   دِنَبخ خ   كِ ِ   ْاِ كِ   َّكَ
يِ   َّكَِ.ِ َّاَِ ا   كِنِيَ   هِكِ    َِأن    ِِ ىِ   كِ ِ   اِهِ َ   خَدَاِذَدِ     َّ هِ ِ ىِ ا   اِدخاِ ِ  خ   َّكَ.خ

يَ   ََِ َِ لِ   َّكَكِلِ طِىَ   كِنِيَ    ِِ هََِبِاِ َِ     كِ ِ   َّكَِ اناِ   َّكنبِي       نخقِ يَِ ر   
اِ    كِلِ ا ايِة،       هِىخ ىخخِ   ِِكََِِ ْ   َفىَّوي   اِ    هِىخ ََ  دِ

 
TRISAGION  In three languages as in the 
liturgy book 
 

EPISTLE: Sunday of Orthodoxy, Heb. 
11:24-26; 32-40; 12:1-2 
 

PROKIMENON: Dn. 3:26,27 (Tone 4)  
Blessed are You, O Lord, God of our fathers, 
and Your name is worthy of praise and glori-
ous forever. 
Stichon: For You are just in all You have 
done to us, and all Your works are true and 
Your ways right. 
 
A reading from the letter of St. Paul to the He-
brews 
 Brethren, by faith Moses, when he was grown 
up, denied he was a son of Pharaoh’s daughter 
(CF. Ex, 2: 11) ― choosing to be afflicted 
with God’s people rather than to have the en-
joyment of sin for a time, estimating the in-
dignities suffered by Christ to be of greater 
value than the Egyptians’ treasures (Cf. Ex. 
2:32): for he was considering the reward.  By 
faith he left Egypt not fearing the king’s 
wrath: for he persevered as if he were seeing 
the One who cannot be seen.  By faith, he cel-
ebrated the Passover and the sprinkling of 
blood, so that the one who destroyed the first-
born might not touch these.  By faith, they 
passed through the Red Sea, as through dry 
land ― whereas the Egyptians attempting it 
were swallowed up.  By faith, the walls of Jer-
icho fell after people had gone around them 
for seven days.  By faith, Rahab the prostitute 
who had received the spies in peace did not 
perish with the unbelievers. 

And what more shall I say? For time will be 
too short to speak of Gideon, of Barac, of 
Samson, of Jephthe, of David and of Samuel 
and the prophets, who by faith conquered 
kingdoms, wrought justice, obtained the ful-
fillment of promises, stopped the mouths of 
lions, quenched the violence of fire, escaped 
the edge of the sword, recovered strength 
from weakness, became valiant in battle rout-
ed foreign armies.  
Women had their dead restored to them 
through resurrection.  Others were tortured, 
refusing to yield for their release, in order to 
obtain a better resurrection.  Others again suf-
fered mockery and blows, even chains and 
jailing.  They were stoned, cut to pieces, put 
to the question, killed by the sword.  They 
went about in sheepskins and goatskins, desti-
tute, distressed, afflicted (of whom the world 
was not worthy), wandering in deserts, moun-
tains, caves, and holes in the ground.  
And none of these, despite the positive wit-
nessing of faith, received what was promised, 
for God had something better in store for us, 
so that they were not to reach their final per-
fection without us. 
 

ALLELUIA: Ps.98: 6,7 (Tone 4)   
Moses and Aaron were among His priests and 
Samuel among those who called upon His 
Name. 
Stichon: They called upon the Lord, and He 
answered them; from the pillar of cloud, He 
spoke to them. 
 

 مندم    الااَل 
َِ ٌ   َّيك    ِِكِ،    كِ بنلٌ   اِخِ ِْ ِْ   َِيُّلِ    َّكىن خ   ِِكخآخ   ْهِ اَِِ ر   اِخِ بِ يِوٌ   َِدَ خِ

يُِ   َّكَ خ خ
َُّلِ    ِ َ ٌ ر    ِْ   ِ َِ ر   اِهََِكِ كخ ِ   يخ  ََِ ِ    ِِ قِدن ِ   هِ ُِ ٌ   فِي   ِ كَِ ِ   

 اِطخىخهخ ِ   َّيبا ِة
 

( 40 – 32،      26 – 24: 11الااَل    بةااايييخ     
خُِيِ،   كِكن    يِِ ىِ   َِ ،   َِأَ   يخَ هِ،   َْ َ ،   ق َة    اِ    َِِ ُِار   هِ هِاكِ أِ   
هَبِي ِ    َ  ِ   أِ   هَِِ،   َّكَبنكِبُّ ِ   َّكَُِ َِ    ِ ِِ أا   اَّ ب ي   َّكَكِ.انةِ    فِىَهَُِ

ىر    ََ ِِ خََُِ    يَ   يخ ِِ هََِظِ ِ    َلِ   هَِ،،    ِْ هِ كَلِسِ اِةِا   اَّهب ى   هِ يِ   َّكَكِ
َِ  خ   ِ يِ    قِدنآخ   يِ أِ   يََِظخىخ   ِِكِ،   َّكَ نَُِِّ ا   اِِِ لَِّ   َِهخُ خ   َِاََ ،ه   ِدنآخ   اِ

بِ  ِ    ُأِر   اِِ ََ كَ.خ َِ أِ   اِرِ يَِّ ِ   اِ خْ   ِِأَ   ََِ ِ ىَكخ   هِيَ   ِ َ هَُِ هَ َّكَُِ
اَّ   َّكَكِكِ كِ ِ    اُِ  ِ   اَِّقِدَِ َِ در   َّكنذِييِ   هِ هِاكِ أِ   هِلِىخ ُِ   اِِ كخ َّاخ اُِِ

اخاَّ   هخنُاِ    ُُر   اَِِطََِ َّ ِ   َّقخيخ اَّ   َِفخ َّهِ ِ   اِيِ ُّ َّ   َّكَكُِِ ر   اِدِ كخ َّ   َّكَِ ىن اِهِكِخَ
اَّ    ر   اِِ  يخ ٍَ  َ يَ   خخ ِِ اخَّ    ََور   انِاِنُ نْ يَ   وِ  ِ   َّكَ ِِ    َُِّ َِ َّكَنَ يِر   اِدِ
   َْ ىَِّكِ   َّقِِ  دِ ا   اَِّيَبِىَِ ِ  ِّ َْ  ِ خِ اَّ    ىخ ِْ َّدِ   فِي   َّكَاِبِ  ِ   اِيِ َِ ن َِ

َِ دِ    نِ ىِ   َّقِهَ َّ   ِ بُِِ اأِ   هِ َ   هخذِ  خ ةا   اِِْ ىخ ِِ  ََِِ َّنِلخين   هِ كَ ُِ َِ ِْ دٌ   َِ دِ
َِ ا    ةٍ   َِفَ ِِ َّ   هَِِ،   فَِِ  خَ خَ َِ اِ   كَِِقَ َّ   َّكنَ ىَِ ر   اِكِ َ   اِاَِ خَ نَ اَِّكَ

َّر    يِا   يخِ كخ ََ  ِْ َِ قِ   اَِّكَاخ خُُِ   َِاََ ،   اَِّكَ ِْ اَدِ   اَِّكَ َّ   َّكَلخ اأِ   هِ َ   لَِّهخ اِِْ ىخ
   ِ َِ ِِ ُُِ   َّك خَ َّ   فِي    خ ََور   يِ وخ نْ َّ   هِقِ  ِ   َّكَ ِِ ن َّر    بخقِخَ َِ اَّر   ْ دخِ.ىخ

ييِا   اِكِ َ   اِنيِ   َّكَ ِ كِ خ    ُُِ لخ ََ ِِ َِ اِاِ يِر    خِ َِ يِر    ُِ  َ خِ اَِّكَكَِ اِر   
ِِ اِي  ِ اِيخلخُلِ    بِ  ِ   اَِّكَكِ َِ بِقِاًّ    كِلخ ر   نِ اِلِ يِ   فِي   َّكَِ ىَِّيِي ِ   اَِّكَ َْ خِ

هِ ر  َّ َّكَكَُِ َ  هِ هِاكِ أِ كَِ  يَِِ كخ ُخُ كِلخ َُّلخ خ َّكَكَِ.لخ َّقِيَضِا فِلِنخِ دِ يخ
َّ   هِكَِ اِ ٍ    َِ ر   كِنِي       اخنَكِخَ َ ا ،   َِفَ َِ قِأن   أِ   هِ َ   يِِ  ِ   فَِِظِىِ   كَِِ    

 هِنَ ا
 هِِّّليَ

َّهِ يِ   ه يكآ اُِ  خ   ِ َ يِ   َّكَ ن اأخ   ِ َ يِ   يِلَِِبِآِر   اِِ كخ خُِيِ،   اِِ ىخ  
َ ا كِ  ِ   اخنَِِ كخلخ ِِ َ ر   فِي   هِكخُُِ   َّك َِ  خ   كِلخ بِ َْ َّ   يَِ هخُأِ   َّكىن ن   قَِِ  كِ دخ

 
GOSPEL: Jn. 1:43-51, Sunday of Ortho-
doxy 
At that time Jesus was about to leave for Gali-
lee, and He found Philip.  And Jesus said to 
him, “Follow Me.” Now Philip was from 
Bethsaida, the town of Andrew and Peter.  
Philip found Nathanael and said to him, “We 
have found the one of whom Moses in the 
Law and the Prophets wrote, Jesus the son of 


